Cvetje na grob: nepozabnemu uéitelju
dr. lvanu Lahu

Odsli ste za vedno . .. Vasa pleme-
nita dusa je zahrepenela po ¢isti, ne-
minljivi Lepoti in pomladni vetrovi so
Jjo na svojih lahnih krilih odnesli da-
le¢, daleé ... Spremljali so jo nasi
solzni, Zalostni pogledi. Toda — ali
ni sre¢na, ko se je znebila vseh okov
in hiti, prosta in svobodna, soncu
naproti?! O, in $e kako srecna! —
In me? Me jocemo, gospod profesor!
Prekruta se nam zdi smrt, ki Vas je
iztrgala iz nase srede in za vselej za-
temnila Vase oci, ki so tako lepo si-
jale, in onemela Vasa usta, ki so nam
govorila s tako mehkim, toplim gla-
som. Zapustili ste nas... O, in me
smo Zalostne, neutolazljive! Kako bo-
mo brez Vas, kako? ... Dve leti ze
niste veé¢ prihajali med nas, a me
smo §e vedno upale, trdno upale, da
se Vam bo zdravje zboljsalo in da
boste spet prisli in nam dajali od
svojih zakladov, nesebi¢no in poZrtvo-
valno, kakor ste dajali véasih! Toda
nafe upanje se ni izpolnilo! Ni Vas
bilo vec! — Saj kar nodemo in ne
moremo verjeli, da je bilo zadnjikrat,
ko smo Vas gledale na mrtvaskem
odru med cvetjem in svetami. Tako
spokojen, sreéen je bil Vas obraz!
Cakale smo, da boste zdaj zdaj odprli
svoje ljubeznive oéi in rekli, da so
bile vse to le grde sanje, da Zivite, da
ste zdravi, in da ostanete e dalje pri
nas! A ¢akale smo zaman! Vase oéi
so bile zaprte za vedno. Nikdar vet
jih ne bomo videle! In to nas boli,
tako zelo boli . ..

Kako rade smo hodile tudi k Vasi
rudcini! S kakino ljubeznijo ste nam
pripovedovali o Rusih, na$ih slovan-
skih bratih, in o njihovi zemlji in
umetnosti. In nam, ki smo se rodile
Ze v svobodni domovini, ste Sele Vi,
ki ste toliko pretrpeli za nase osvobo-

jenje, pokazali, kako bogate smo, ka-
ko sreéne in ponosne moramo biti na
svoj dom. Nase mlade duse so srkale
Vase besede, Vasi ideali so postali
tudi nasi! Rade smo Vas imele! Ko-
sale smo se, katera bo ve¢ znala, ka-
tera bo lepse Citala, in Vasa pohvala
nam je dala vedno novih moéi, vedno
ved veselja in navdusenja. Nikdar ne
bomo pozabile razrednih slovstvenih
proslav, ki ste jih imeli tako radi. Po-
nosne in sre¢ne smo bile, ¢e smo la-
hko sodelovale. To je bilo veé kakor
Sola, o, koliko veé! Vi takrat niste
bili uditelj, me ne ucenke. Bili smo
druZinica, ki bi ji vsak lahko zavidal.
Vi ste razumeli naie mlade glavice,
me pa smo skuSale razumeti Vas in
Vam slediti k lepotam, ki ste nam jih
odkrivali.

Zdaj pa ste odsli, gospod doktor!
Odsli za vedno! Ne bo Vas ve¢ k nam!
Ne boste nas ve¢ bodrili in nam dajali
smernic za Zivljenje! Le zakaj %e ta-
I:0 zgodaj, prezgodaj? Toliko bi nam
imeli $e povedafi, toliko bi Vas e
rade vprasale . ..

Ko smo Vam poslednjié pogledale
v plemenito obli¢je, smo umolknile.
Taka sreca, zadovoljstvo in pokoj so
bili na Vasem obrazu, da smo ostr-
mele. Kakor da nam hocéete reéi:
»Zbogom, dekleta! Odhajam v lepie
kraje! Privoséite mi ta pokoj! Tam
od daleé, od dale¢ vas bom gledal in
vam dajal moéi! Mislite na moje be-
sede, ljubite domovino, hodite neustra-
§eno svojemu cilju nasprotil«

Dragi gospod profesor! Rade, iz
srca rade Vam obljubljamo, da se bo-
mo ravnale po Vasih besedah, da bo-
mo hodile po Va$ih potih, da bomo
prave Vase ucenke, vredne svojega
plemenitega uditelja! Poéivajte slad-
ko! Med nami boste veéno Ziveli!
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